
Welcome to our Parish Saint Benedict the Moor  

Bienvenidos a nuestra parroquia San Benito el moro 

Rectory and Parish 
1625 E. 12th St. 

Winston-Salem, N.C. 27101 
Phone: 336-725-9200 

May 12, 2024 

Today’s Readings 
Acts 1:1-11 

Psalm  47:2-3, 6-7, 8-9 
Ephesians  1:17-23 

Mark 16:15-20 

Fr. Melchesideck Yumo 

 Administrator 

MWYumo@rcdoc.org 

Lectura, as de Hoy                                       
Hechos 1:1-11 

Salmo  46:2-3, 6-7, 8-9 
Efesios 4:1-13 

Marcos 16:15-20           
 

Ascension of 
the Lord 

St. Benedict the Moor Mission Statement: Serving the spiritual needs of Catholics in and beyond the 
East Winston-Salem Community. 



Saint Benedict the Moor 
Website: stbenedictthemoor.net 

 

Office Hours: 9:00AM-3:00 PM  Monday - Friday 

If you would like to make an appointment with 

Father Yumo:  MWYumo@rcdoc.org  or call  

336-725-9200  

Parish Office:  Parish Office:  336-725-9200   

Business Manager:  Carolyn Richards 

 stbenswscr@gmail.com 

 Music Ministry: 

Organist:  Lois Jones 

Saint  Monica Guild:  Charlesetta Taylor    

 Saint Ann Altar Guild:  Gloria Wilson 

Altar Servers:  Willie King 

African Affairs Ministry:  Daisy Foster 

Coordinadora del Ministerio Hispano:   Sergio 

Lopez  (Bodas, Quinceañera)   336-529-3748 

Hispanic Youth Coordinator: Angelica Leonides  

336-837-7143 

Hispanic Ministries: Rossy Marroquin 

Hispanic Faith Formation: Leo Perez     

336-233-0459 or leonardoperez883@gmail.com    

Hispanic Music Ministry:  Andres Hernandez 

Parish Council Chairman:  Harold Holmes - 

holmes@wfu.edu 

Parish Council Vice-Chair:  Angelica Leonides -  

336-837-7143 

        Offertory May 5, 2024 
 

Offertory ……………….… $   2,275.00 
DSA …………...……….….$      353.00 
  

2024 DSA Goal - $13,429.00 
 

Please hold in your hearts and prayers those who 

are sick, aging or homebound.  Contact infor-

mation is available in the church office.  Inform 

the church office of parishioner illness or hospi-

talization. 

  Reginald Alexander Home 

  Arlene Glymph  Home 

 Daisy Foster   Home 

  

Also, pray for all the lonely and homeless, and all 

our loved ones who have gone before us. 

Sundays - 9:00 AM - English 

2:00 PM - Spanish 

 

Weekday Masses 

Mondays - 12:15 PM 

Thursdays - 12:15 PM 

Fridays - 12:15 PM 

 

Sacrament of Penance 

Before all Masses 

 

Adoration 

Wednesday 10:00 PM through Thursday 

12:00 PM (noon) 

Holy Mass Schedule 

Pray for our sick and homebound/Orar por 
nuestros enfermos y confinados en casa 



      "Dios puso todas las cosas bajo los pies de Cristo y lo puso co-

mo cabeza de todas las cosas a la Iglesia, que es su cuerpo, plenitud 

del que todo lo llena...".  Así es como la lectura de hoy de la Carta a 

los Efesios resume el significado de la fiesta de la Ascensión.  Los 

teólogos explican esta Escritura de maneras diversas pero similares: la 
Ascensión significa la victoria final de Cristo, la culminación de su 
obra; marca su conversión en Señor y Rey sobre todos los hombres; 

representa su exaltación y glorificación finales.  El punto de tal teo-

logía es que incluso después de la Resurrección de entre los muertos, 
Jesús no es aclamado públicamente como Señor y Rey, no es formal-
mente el Salvador victorioso de todos, no es todavía glorificado como 

el Mesías.  Sólo después de su Ascensión es glorificado y completa-

mente victorioso como Salvador de todos los hombres.  Como 

proclamó Pedro el día de Pentecostés: "Dios le ha hecho Señor y 

Mesías, a este Jesús a quien vosotros crucificasteis."  Para expresarlo 

de otra manera:  Todos los cristianos somos personas de Jesús; en 

este día se convierte formalmente en nuestro Señor.  Por eso, en este 

día, nos alegramos de su victoria, la victoria de nuestro único Salva-
dor y Señor.  

      La victoria de Cristo que celebramos hoy es lo que hace que 

nuestra fe sea única entre todas las religiones.  Todas las demás reli-

giones, por muy válido que sea su punto de partida y su valor como 
verdadero medio de abrir los corazones hacia Dios, deben impartir 
esperanza para que los creyentes atraviesen el punto cero de la muer-

te.  Si la fe no conduce a una esperanza más allá de la muerte, no 

merece la pena gastar toda nuestra vida en ella.  Sólo Jesucristo, que 

resucitó de la muerte y ascendió a Dios, logró esta transición exitosa a 

la vida con Dios.  Ninguna otra figura religiosa ha dado pruebas de 

tal esperanza; nadie más puede rivalizar con este logro único de Jesús 
nuestro Señor.  
     Jesús hace esta afirmación en el Evangelio de Juan para todos sus 

seguidores:  "Yo soy el camino, la verdad y la vida.  Nadie viene al 

Padre sino por mí".  Afirma que él es el único camino al Padre, él es 

la puerta de la vida eterna para todos sus seguidores.  Los teólogos 

explican que absolutamente nadie tiene derecho natural a la vida eter-

na que Dios nos ofrece.  Pero si llegamos a la salvación con Dios, lo 

hacemos sólo gracias a la justificación ganada para nosotros por la 
gracia de Cristo, nuestro único Salvador.  
     Por eso, en esta fiesta de la Ascensión, regocijamos con las 

palabras de la Escritura:  Dios mostró su fuerza "resucitando a Cristo 

de entre los muertos y sentándolo a su derecha en los cielos, muy por 
encima de todo principado... y dominio, y de todo nombre que se 

nombra, no sólo en este siglo, sino también en el venidero".  En una 

palabra, hoy aclamamos a Cristo como nuestro único redentor y la 
puerta de la vida con Dios.  

English                 Sunday’s Reflection                       Spanish 

     “God put all things beneath Christ’s feet and gave him as 
head over all things to the church, which is his body, the full-
ness of the one who fills all things . . . .”  This is how today’s 
reading from the Letter to the Ephesians summarizes the 
meaning of the feast of the Ascension.  Theologians explain 
this scripture in various but similar ways:  the Ascension 
means the final victory of Christ, the completion of his work; 
it marks his becoming Lord and King over all people; it rep-
resents his final exaltation and glorification.  The point of 
such theology is that even after the Resurrection from the 
dead, Jesus is not publicly acclaimed as Lord and King, he is 
not formally the victorious Savior of all, he is not yet glori-
fied as the Messiah.  Only after his Ascension is he glorified 
and completely victorious as Savior after his Ascension is he 
glorified and completely victorious as Savior of all people.  
As Peter proclaimed on the day of Pentecost:  “God has made 
him both Lord and Messiah, this Jesus whom you crucified.”  
To express this another way:  We Christians are all Jesus peo-
ple; on this day he becomes formally our Lord.  So on this 
day, we rejoice in his victory, the victory of our only Savior 
and Lord. 
     The victory of Christ we celebrate today is what makes 
our faith unique among all religions.  All other religions, no 
matter how valid their starting point and their value as a true 
means of opening hearts toward God, must impart hope for 
believers to pass through the zero point of death.  If faith does 
not lead to a hope beyond death, it is not worth spending our 
whole life on it.  It is Jesus Christ alone, who rose from death 
and ascended to God, who accomplished this successful tran-
sition to life with God.  No other religious figure has given 
evidence of such a hope; no one else can rival this unique 
accomplishment of Jesus our Lord. 
     Jesus makes this claim in John’s Gospel for all his follow-
ers:  “I am the way and the truth and the life.  No one comes 
to the Father except through me.”  He asserts that he is the 
unique way to the Father, he is the door of eternal life for all 
his followers.  Theologians explain that absolutely no one has 
a natural right to the eternal life that God offers us.  But if we 
come to salvation with God, we do so only because of the 
justification won for us by the grace of Christ, our unique 
Savior. 
     So on this feast of the Ascension, we exult in the words of 
scripture:  God showed his strength by “raising Christ from 
the dead and seating him at his right hand in the heavens, far 
above every principality . . .and dominion, and every name 
that is named not only in this age but also in the one to 
come.”  In a word, today we acclaim Christ as our unique 
redeemer and the door of life with God. 

Parish Council Meeting/Reunión del 
Consejo Parroquial 

There will be a Parish Council Meeting on Monday, 
May 13, 2024 at 7:00 PM. 
 
Habrá una reunión del Consejo Parroquial el lunes 13 
de mayo de 2024 a las 7:00 p.m. 



 
Monday, May 13 

Joseph McGinty Family 
 

Acts/Hechos 19:1-8 
PsalmSalmo  68:2-3ab, 4-5acd, 6-7ab (R/. 33a) 

John/Juan 16:29-33 
 

Tuesday, May 14 
Repose of the Soul of Fr. Joe Tustin 
 

Acts/Hechos 1:15-17, 20-26 
Psalm/Salmo 113:1-2, 3-4, 5-6, 7-8 

John/Juan 15:9-17       
              

Wednesday, May 15  
     

Acts/Hechos 20:28-38  
Psalm/Salmo 68:29-30, 33-35a, 35bc-36ab 

 John/Juan 17:11b-19 
 

Thursday, May 16 
Cindy Martin 

 
 

Acts/Hechos 22:30; 23:6-11 
Psalm/Salmo 16:1-2a and 5, 7-8, 9-10, 11 

John/Juan 17:20-26  
 

Friday, May 17 
Desireé Duffy’s Birthday 

 
 

Acts/Hechos 25:13b-21  
PsalmSalmo 103:1-2, 11-12, 19-20ab 

John/Juan 21:15-19 
 

Saturday, May 18 
 

Acts/Hechos  28:16-20, 30-31 
PsalmSalmo  11:4, 5 and 7 (R/.cf. 7b) 

John/Juan 21:20-25 

                                                                                                                                                                                                                     

                                                                                                                                                                              

                                                                                                                                                                   

 

9:00 am Mass    Repose of the Soul of 

       Mary Jane Park 

 

Sunday Mass Intentions 

Weekly Mass Intentions and 
Readings 

 

Willie King Recognition Day - will be on 
Saturday, May 18, 2024 at 10:00 AM Mass.  Immedi-
ately following Mass in the Fellowship Hall there will be 
a reception.  Willie has been an altar server and altar 
server coordinator for 69 years at St. Benedict the Moor.  
Truly an accomplishment.  In addition, he was the first 
baby baptized at St. Benedict the Moor. 
 

Día de reconocimiento de Willie King: 
será el sábado 18 de mayo de 2024 en la misa de las 
10:00 a. m. Inmediatamente después de la misa en el Fel-
lowship Hall habrá una recepción. Willie ha sido mona-
guillo y coordinador de monaguillos durante 69 años en 
St. Benedict the Moor. Realmente un logro. Además, fue 
el primer bebé bautizado en San Benito Moro. 

International/National Combined Collection 

The International/National Combined Collection will be 
taken at all Masses next weekend.  Your contribution to 
the good work of these organizations will give you an op-
portunity to participate in the mission of the Church local-
ly, nationally, and internationally.  Please take the time to 
read the brochure you will receive from Monsignor Wins-
low, give prayerful thought to your level of participation, 
and respond with a generous contribution.  Envelopes for 
this collection are in your parish envelope packet. 
 
La colecta combinada internacional/nacional se realiz-
ará en todas las misas el próximo fin de semana. Su 
contribución al buen trabajo de estas organizaciones le 
dará la oportunidad de participar en la misión de la 
Iglesia a nivel local, nacional e internacional. Tómese el 
tiempo para leer el folleto que recibirá de Monseñor 
Winslow, piense en oración sobre su nivel de partici-
pación y responda con una contribución generosa. Los 
sobres para esta colecta están en el paquete de sobres 
de su parroquia. 

Willie King Recongition Day  
May 18, 2024 


